
MESTO TURZOVKA
Stľed l]8,023 54 Tuľzovka

DoDATOK č. 4

K ZÁsAuÁtvĺ HosPooÁnEľIA A NAKLADANIA
S MAJETKOM MESTA TURZOVKA

Schvólené Mestslým zastupiteľstvom mesta Turzovka na zasadnutí dňa 29.02.2024

Uznesenĺm č. 11 - 29/2 - 2024

Mestské zastupitel'stvo mesta Tuľzovka nazák|aďe $ 9 ods. I zákoĺa č. 138/1991 Zb. o majetku obcí v
znení neskoršíchpľedpisov a $ 11 ods.4 písm. a) zákonač.36911990 Zb' o obecnom zriadení v zneĺtt
neskoľšíchpredpisov urč u j e tento Dodatok č.4kZásadámhospodárenia a nakladania
s majetkom mesta Turzovka:

1.

Meno, pľiezvisko,
titul

Funkcia Podpis Dátum
schválenia

Učirľrosť

Vypracovala Msľ. Anna Hrtúsová Referent v.r 02.r0.2025
Za správnosť:

fUDr.Ing. Richard
Mekiňa

Prednosta MsU v.r 02.r0.2025

Predkladá: Msr. Anna Hrtúsová Referent v.r 02.r0.2025

JUDr. Ľubomír Golis Pľimátoľ mesta v.r 03.r0.2025 04.10.2025



článoľ t
Úvodne ustanovenia

Mestské zastupiteľstvo mesta Turzovka určilo:
- Zásady hospodárenia a nakladania s majetkom mesta Tuľzovka (d'alej len ,,Zŕsady"), účinné od

0I '03 '2024 , uznesením č. 1 l - 2912 - 2024 na zasadnutí dňa 29 .02.2024
- Dodatok č. 1, účinný od24.7.2024' uznesením č. 65 - 23107 -2024 na zasadnutí ďía23.07.2024
- Dodatok č.2,lúčinný od0I'5'2025, uznesením č. 35 - 2814 -2025 na zasadnutí dťn28.04.2025
- Dodatok č. 3, účinný od0I.7.2025, uznesením č' 60 - 2616 _2025 na zasadnutí dťra26.06.2025

2. Dodatkom č. 4 saZásaďy hospodárenia a nakladania s majetkom mesta Turzovka menia a doplňajú
nasledovne:

článok 3a
Kľitéria na uľčenie majetku mesta za pľebytočný alebo neupotľebitel'ný

- sa ľušív celom ľozsahu anahrádza ho nový článokv znení:

článok 3a
Neupotľebitel'ný majetok mesta

(1) Neupotrebitelhým je majetok mesta' ktoý pre svoje úplné opotľebovanie, poškodenie, zastaľanosť,
alebo nehospodárnosť v prevádzke alebo z inýchvážnych dôvodov už nemôŽe slúžiť svojmu
pôvodnému účelu alebo určeniu. Je to nefunkčný majetok mesta, ktoý je odpadom určeným na
spracovanie alebo na zneškodnenie.

(2) Neupotrebitelhé veci, ktoré už mesto nemôže vyuŽiť ani ako materiál alebo náhľadné diely možno
zlikvidovať na záHade rozhodnutia orgánu mesta alebo povereného zamestnanca mesta podl'a
kritérií určených v týchto Zásadáchhospodarenia s majetkom mesta.

(3) Návrh na vyľadenie neupotľebitelhej veci a spôsob jej naloženia predkladá vyraďovacia komisia
MsZ, primátoľovi mesta alebo poverenému zamestnancovi mesta určenému týmito zásadami.

(4) Neupotrebitelhá hnutel'ná vec' ktorej zostatková hodnota je nižšia ako 5 000 eur' na zátJade
návľhu vyraďovacej komisie , sa naloží spôsobom podlä postupov uvedených v týchto zásadách'

(5) Prebytočná alebo neupotrebitel'ná hnutelhá vec, ktoľej zostatková hodnota je nulová, a ktoru sa
nepodaľilo predať, na náwh vyrad'ovacej komisie sa zlikviduje v súlade s príslušnými predpismi
o nakladaní s odpadmi.

(6) Pri určovaní príslušného orgánu na rozhodnutie o prebytočnosti a neupotrebitelhosti majetku sa
vychádza zo zostatkovej hodnoty hnutelhej veci, reálnej alebo všeobecnej hodnoty nehnutelhej
veci určenej podlä príloh týchto zásad.

Doplňa sa článok 3b, 3c v znení:

Clánok 3b
Kľitéľiá a postup na uľčenie majetku mesta za pľebytočný a neupotrebitel'ný

Na účely rozhodnutia o uľčeď majetku mesta za prebytočný a za neupotrebitelhý a o spôsobe
nakladania s takýmto majetkom sa stanovujú nasledovné kritéria:

(1) Kľitéľia na uľčenie hnutel'ného majetku mesta za pľebytočný aza neupotľebitel'ný:

a) ak zostatková hodnota hnutelhej veci je 0 €, postupuje sa podl'a článku 3, 3a,
b) ak zostatková hodnota hnutelhej veci je nižšia ako 5 000'- eur, postupuje sa podl'a článku 3' 3a,

a článku 7 týchto zásad,
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c) ak ďalšia prevádzka majetku je neefektívna z dôvodu morálnej opotrebovanosti - napr' stroj, auto,
postupuje sa podl'a čI'3, 3a a článku 7 týchto zásad,

d) ak je majetok nefunkčný alebo ýrazne poškodený a jeho sprevádzkovanie nie je hospodárne
(vyššie náklady na opraw ako obstaľanie nového, lyššie prevádzkové náklady ako u nového -
napr. spotľeba, nedostatočná funkcionalíta a pod.) _ doložiť anaIýzou príp. vypočtom' ponukou na
opraw a pod., postupuje sa podľa článku 3,3a , čl. 7 týchto zásad,

e) ak je majetok neopravitel'ný - doložené potvrdením zodpovednej osoby, postupuje sa podl'a článku
3 a3atýchto zásad,

f) ak mesto majetok dlhodobo nevyllživa (viac ako 24 mesiacov) a o vyuŽitie nemajú záujem aní
organizácíe v zriad'ovatel'skej alebo zakladatel'skej pôsobnosti mesta, postupuje sa podl'a článku 3
a3atýchto zásad,

g) ak ide o zastaraĺý vozoý park, všetok zastaraný hnutelhý majetok , postupuje sa podľa zostatkovej
hodnoty hnutel'nej veci, podl'a článku 3,3a a článk:u 7 týchto zásad.

(2) Kľitéria a postup na uľčenie nehnutel'ného majetku mesta z^ pľebytočný a z^
neupotľebiteloný:

a) ak mesto dlhodobo ( tj. najmenej troch po sebe nasledujúcich rokov ) nepoužíva nehnutel'ný
majetok na plnenie a zabezpečovanie úloh mesta podl'a článk:u 3 a 3a a rľčí spôsob jeho naloŽenia
podl'a článku 7 týchto zásad,

b) súčasná výška nákladov na údrŽbu a spľávu, alebo ýška nákladov za3 akIlá|ĺe rozpočtové ľoky,
ktoru by mesto muselo vynaloŽiť na údrŽbu a sprálu konkľétneho majetku predstavujú
neprimeranú záťaž na rozpočet mesta, alebo nie je možné odhadovanú sumu nutných nákladov
z rozpočÍu mesta vyčleniť' pričom náklady na ročnú údržbu presahujú l0 o/o zostatkovej hodnoty ,

c) na sprevádzkovanie nehnutel'nosti nemá mesto alokované prostriedky v akÍuálnom trojročnom
ľozpočte, pričom musí byt'vypracovaná ana|ýza možného vytlžitia v kontexte možných exteľných
zdrojov financovania prerokovaná komisiou,

d) budovy a stavby' ktoré treba odstrániť v dôsledku bezpečnosti alebo v dôsledku novej výstavby,
prestavby alebo rozšírenia stavby'

e) nie je reálny pľedpoklad vzhl'adom na technický, alebo celkoý stav majetku, že v budúcnosti
bude slúžiť účelu, na ktoý bol pôvodne určený,

f) ďalšie vyuŽívanie nehnutelhého majetku nie je zahrnuté v aktuálnom PHSR alebo inom
strategickom dokumente,

g) na vyržitie nehnutelhosti je predložený podnikatel'ský zámer druhou stranou a tento zámer má
verejnoprospešný charakter alebo celospoločenský prínos, (napr' služby, občianska vybavenosť,
budovanie bytového fondu a iné).

h) je nevyrržívaný, napľ. prázdny priestor' nevyllživaný pozemok, zastavaný pozemok stavbou vo
vlastníctve iných osôb,

i) je pre obec nepotľebný, obec ho nepotrebuje pľe plnenie svojich úloh, (najmä napľ. podl'a $4 ods.
3, písm. Ĺ g, h, i, k, n, o, P , ô iné ,Zák. sNR č. 369l1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskoľších
predpisov),

j) nespĺňa požiadavky dané osobitnými predpismi pre jeho používanie (normy, vyhlášky, zákony,
bezpečnostné predpisy a pod.)'
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(2)

k) pozemky s malou ýmerou, ktoré sú pril'ahlé k nehnutel'nostiam vo vlastníctve Žiadateľa a slúžia
alebo môžu slúžiť iba pre jeho potreby'

l) v prípade pozemkov' ak charakter ich umiestnenia, tvaru, alebo zmysel ich pripojenia
k pril'ahlému ( nie mestskému) pozemku zabezpeči pre iného vlastníka zmysluplné vy.tlŽitie
v rámci uzemia, (napr. predzáhľadky pri rodinných domoch' prístup v nevyhnutom rozsahu
k rodinnému domu, a pod.)

Clánok 3c
Nakladanie s pľebytočným a neupotľebitel'ným majetkom

(1) o trvalej prebytočnosti majetku a o spôsobe jeho naloženia ľozhoduje mestské zastupitel'stvo:
- u nehnutelhého majetku
- hnutelhého majetku, ak zostatková cena takéhoto majetku je vyššia ako 5 000 Eur.

o dočasnej prebytočnosti majetku a o spôsobe jeho naloženia rozhoduje primátor mesta
- u nehnutelhého majetku a jeho :užívaltje treťou osobou najviac do 3 rokov,
- hnutelhého majetku, ak zostatková cena takéhoto majetku nie je vyššia ako 5 000 Euľ.

(3) Vlastnícke právo k majetku vo vlastníctve mesta, ktoý sa stal pre mesto trvalo prebýočným,
môže mesto za podmienok stanovených týmito zásadamipreviesť na iné osoby a to formou jeho
predaja, zétmeny alebo darovaním (len hnutelhý majetok). Mesto taktiež môže majetok, ktoý
bol spôsobom podľa $ 3, 3a a 3b týchto zásad uľčený za dočasne prebytočný prenechať iným
osobám do nájmu prípadne výpoŽičky.

(4) S majetkom vo vlastníctve mesta, o ktorom bolo ľozhodnuté, že sa stal neupotrebitelhým, môže
mesto za podmienok stanovených týmito zásadaminaloŽiť ľovnakým spôsobom ako je uvedené
v predchádzajúcom odseku.

(s) S neupotrebitelhým hnutelhým majetkom, s ktoým vzhlädom k jeho stavu nie je možné
naložiť spôsobom podl'a odseku 3 tohto článku, je mesto oprávnené ĺaložiť tak, že pristúpi k
jeho likvidácii. Pri likvidácii tohto majetku sa postupuje spôsobom stanoveným intemými
predpismi mesta.

(6) V prípade, že neupotrebitelhým majetkom mesta je stavba, s ktoľou vzhl'adom k jej
technickému stavu nie je možné naložiť spôsobom uvedeným v ods. 3 tohto článku, pristúpi
mesto k jej odstráneniu, pričom s pouŽitelhým stavebným materiálom, ktoým je recyklát
vytvorený v súlade s príslušnými zákonnými ustanoveniami z asanovanej stavby, na|oŽi
spôsobom iba v prípade' ak ho mesto nepoužije alebo nemá zámer ho použiť na plnenie svojich
úloh, ako s prebytočným prípadne neupotrebitelhým hnutelhým majetkom.

(7) Hnutelhý majetok vo vlastníctve mesta' ktorý bol vyhlásený za prebýočný prípadne
neupotrebitel'ný, spôsobom podl'a článku 3, 3a a 3b týchto zásad môže mesto bezodplatne
previesť.

o darovaní hnutelhého majetku rozhoduje mestské zastupitel'stvo, ak zostatková cena takéhoto
majetku je vyššia ako 5 000 Euľ. Ak zostatková cena takéhoto majetku je nižšia ako 5 000 Eur
vrátane, rozhoduje o jeho darovaní primátor mesta'

(8)

(e)
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(10) Nakladanie s akýmkol'vek majetkom mesta musí byt posudzované aj s použitím zákonných
podmienok vykonania finančnej kontroly (zabezpečenie efektívnosti, účinnosti a účelnosti pri
hospodárení s verejnými financiami arealízác1i ťrnančných operácií alebo ich častí), ako aj za
účelom predchádzania podvodom, nedostatkom, nezÍovnalostiam, netransparentnosti,
diskľiminácii alebo korupcii a pod.

(11) Vo veci rozhodovania o prebytočnosti, prípadne neupotrebitelhosti majetku mesta zvereného
do správy jednotliým spľávcom sa postupuje spôsobom podl'a týchto zásad s tým, že návrh
na vyhlásenie takéhoto majetku za prebytočný resp. neupotrebitelhý podáva mestu štatutámy
orgán správcu.

V Clánku 7a _ Doplň|júce usmeľnenia k pľevodom majetku
sa doplňajú ods. 5 až 15 v znení:

(5) Pri príprave podkladov k prevodu nehnutelhého majetku je povirľrý príslušný organizačný útvar
mesta:
a) pred prevodom nehnutelhého majetku mesta preveriť zápis záujemcov o nehnutelhý majetok
mesta s hodnotou ustanovenou osobitným predpisom, či má bý evidovaný v registri partnerov
veľejného sektora.

a) pred pľevodom nehnutel'ného majetku mesta hospodárskym subjektom pod cenu určenú
znaleckýmposudkom, resp. pod cenu určenú ĺazák|ade preukázatelhého poľovnania s obdobným
majetkom mesta alebo inou verejne dostupnou ponukou na predaj obdobnej nehnutelhosti mesto
vykoná test štátnej pomoci apožiada Protimonopolný úľad SR o stanovisko, či mu takýmto
pľevodom nevzniká povirľrosť v zmysle zákoĺa o štátnej pomoci.

c) je povinný vykonať test na použite vy"i-ky zo siťažných postupov pri prevode svojho
nehnutelhého majetku, či zamýšl'aný majetok spĺňa podmienky na použitie niektorej rrýnimky v $

9a ods. 15 zákona o majetku obcí.

(6) Pred prevodom nehnutelhého majetku mesta poverení zamestnanci príslušných úsekov MsÚ
Turzovka, posúdia' zhodnotia, zdôvodnia a zdokumentujú ýhodnosť alebo neýhodnosť
navľhovaného spôsobu prevodu v podkladoch, potrebných na prerokovanie v príslušných
komisiách, ako poradného orgánu MsZ, so zäveromodporuča / neodporuča, pre rozhodnutie MsZ
k posudzovaným pľevodom:

a) či ho mesto nebude v budúcnosti potrebovať na plnenie samosprávnych alebo
verejnoprospešných úloh (najmä napľ. podl'a $4 ods. 3, písm. Ĺ g, h, i, k, n, o, p ) Zák' SNR č.
36911990 Zb. o obecnom zľiadení v znení neskorších predpisov),

b) či nie je pľe mesto ýhodnejší prenájom ako predaj majetku,
c) ktoý zo spôsobov pľevodu majetku mesta je pre mesto najvýhodnejší a prečo,
d) či sú splnené podmíenky na zniženie kupnej ceny oproti znaleckému posudku

(v prípade zniŽenia kupnej ceny),
e) v zdôvodneniach prevodov sa zameria najmä na odôvodnenie pľospechu pľe rozvoj mesta'

(7) V prípade' že zna|ecký posudok alebo geometrický plán k prevádzanému nehnutel'nému majetku
mesta dá vypracovať mesto, sa v kúpnych alebo zámenných zmluvách k nehnutelhému majetku
mesta uvedie povinnosť nadobúdatel'a majetku mesta uhľadiť náklady za zĺaIecký posudok
a geometrický plán'
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(8) V rámci zák|adnej finančnej kontroly kupnych a\ebo zámerľrých zm|uv poverení zamestnanci
príslušných úsekov MsÚ Turzovka overia ich súlad so zásadami hospodáľenia a nakladania
s majetkom mesta, vrátane či tieto zmluvy obsahujú povinnosť nadobúdatel'a majetku mesta
uhľadiť náklady za znalecký posudok a geometrický plán.

(9) Základnou podmienkou prevodu nehnutelhého majetku mesta bude rozhodnutie mestského
zastupitel'stva o jeho prebytočnosti' Rozhodnutie opľebytočnosti nehnutelhého majetku mesta
bude predchádzať rozhodnutiu o spôsobe prevodu nehnutelhého majetku mesta.

(10) V rámci zá|<ladnej finančnej kontroly nár,ľhu uznesenia mestského zastupitel'stva o prevode
nehnutelhého majetku mesta poverení zamestnanci príslušných úsekov MsÚ Tuľzovka overia, či
tentonávrh jev súlades č1' 7a, ods' 6týchto Zásada čiobsahujeodôvodnenie, najmäakýprospech
prevod prinesie mestu, jeho obyvatel'om a životnému pľostrediu, ako prispeje rozvoju mesta a či v
prípade potreby boli splnené podmienky na zníŽenie kúpnej ceny oproti znaleckému posudku.

(11) V prípade Zmeny mestským Zastupitel'stvom schváleného a mestom zverejneného zámeru prevodu
nehnutelhého mestského majetku mesto zverejru aj nový, upravený zétmer, a to rovnakým
spôsobom ako pôvodný zámer.

(12)Knávrhu na vklad vlastníckeho práva kupujúceho knehnutelhému majetku mesta do katastra
nehnutelhostí predkladanému na podpis primátorovi mesta prikladať doklad o zaplatení kupnej
ceny.

(l3)Vrámci záHadnej finančnej kontroly návľhu na vklad vlastníckeho práva kupujúceho
k nehnutelhému majetku mesta do katastra nehnutelhostí poverení zamestnanci príslušných úsekov
MsÚ Turzovka overia zaplatenie kupnej ceny v určenej lehote splatnosti.

(14)V rámci zákJadnej finančnej kontroly návrhu uznesenia mestského zastupitel'stva akupnej,
prípadne zámennej zmluvy poverení zamestnanci pľíslušných úsekov MsÚ Tuľzovka overia' či
prevod nehnutelhého majetku mesta obsahuje podmienku nadobúdatelä majetku mesta zap\atiť
správny poplatok za vHaď vlastníckeho práva do katastra nehnutelhostí'

(l5)Prípravné dokumenty kprevodom nehnutelhého majetku mesta ako zverejnených zámerov
prevodu z dôvodu hodného osobitného zrete|'a, návrhov uznesení MsZ o zámere, spôsobe prevodu
a o samotnom prevode majetku a návrhu na vklad vlastníckeho práva do katastra nehnutel'ností
budú overené základnou finančnou kontrolou podl'a čl. 7a ods. l0 týchto Zásad.

DESIATA č,q,sŤ
Spoločnéo pľechodné a záveľečné ustanovenia

V článku 22) sa dopĺňa ods. 11 v znení:

(1l) Dodatok č. 4 k Zásadámhospodárenia a nakladania s majetkom mesta Turzovka bol schválený na
zasadnutí Mestského zastupitel'stva mesta Turzovka dŤn02.10.2025 uznesením č' 83 - 2110 - 2025,
platnosť nadobúdajú dňom podpisu primátora mesta Turzovka a účinnosť po dní jeho zverejnenia.
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UZNESENIE č.: 83 _2110 _ 2025

MESTSKE ZASTUPITEĽSTVo V TURZoVKE

At KoNŠTATUJE,
že prerokovalo návrh Dodatku č.4kZŕsadámhospodárenia a nakladania s majetkom
mesta Tuľzovka v predloženom mení.

Bl SCHVAĽUJE
Dodatok č. 4 k Zásadám hospodáľenia a nakladania s majetkom mesta Turzovka
v predloŽenom znení.

bez pripomienok

Celkový počet poslancov Mestského zastupiteľstva v Turzovke: 13

Pľítomní na hlasovaní: 9
Hlasovanie ZA: 9 MUDr. Viera Belková, JUDr. Maľtin Biľka, Ing. Ladislav Hejčík, Ladislav Kadura'

Maľián Klago, Eliška Lašová, Ing. Martin Mravec, PaedDr. Eleonóra Rudinská,
Mgľ. Roland Šmahajčík

Hlasovanie PROTI: 0
ZDRŽAL sa hlasovania:0
NEHLASOVAL: O

Pľimátoľ mesta
JUDľ. Ľubomíľ GOLIS' v.ľ.

Podpísal dňa:03.1 0.2025




